
Période 4 – La vie des Pompéiens du Ier siècle

Séance 1 - La vie avant la mort : ce que nous apprennent les 
inscriptions

L'amphithéâtre de Pompéi et ses alentours : une inscription
a) Pourquoi les  organisateurs des combats avaient-ils  besoin de
l'arena ? Le sable absorbait le sang.
b) Les lions et les tigres étaient-ils souvent combattus ? Non, cela
coûtait trop cher.
c) Y avait-il de nombreux combats à mort ? Non, cela coûtait trop
cher.
d) Où les plébéiens s'asseyaient-ils dans la  cavea ?  Tout en haut
des gradins.
e)  Cette  inscription,  retrouvée  en  1814  sur  les  murs  d'une
basilique pompéienne, évoque les combats de gladiateurs :

Fonctions à repérer dans la transcription :
1 Complément du nom 
2 Sujets 
2 Verbes 
1 CC lieu 
1 CC temps 

 → Auli  SSUETTII  CERTI Aedilis familia gladiatoria
pugnabit Pompeis pridie kalendas Junias venatio
et vela erunt.

f) Essayez de la traduire en suivant ces étapes :
1°  Identifiez  et  analysez  les  2  verbes  conjugués : erunt,  seront
(futur, 3e p. du pl), pugnabit, combattre (futur, 3e p. du sg)
2° Analysez le sujet de chaque verbe : erunt : venatio et vela, une
chasse  et  des  voiles ;   familia  gladiatoria :  « une  équipe  de
gladiateurs »
3°  Identifiez  le  CC  lieu  et  le  CC  temps  (date)  de  la  2e phrase :
Pompeis (CC lieu), Pridie Kalendas Junias (CC temps) > À Pompéi,
le 31 mai
4° Identifiez le complément du nom de la 1ère phrase :  Auli Suetii
Certi aedilis
5°  Proposition  de  traduction :  « L’équipe  de  gladiateurs  d'Aulus
Suetius Certius, édile, combattra à Pompéi le 31 mai, il y aura une
chasse et des toiles d'ombrage. »
f)  Qu'en  déduisez-vous  sur  la  fonction de  cette inscription ? Ill
s'agit  d'une  publicité  pour  un  spectacle  donné  dans
l'amphithéâtre.



Séance 2 -  Documentaire La vie avant la mort  une riche propriété 1- L'inscription de la maison de Julia Felix (graffii retrouvé en 1756 sur le fronton de
l'entrée) :

IN  PRAEDIIS  IVLIAE  SP.  F.
FELICIS LOCANTVR

BALNEVM  VENERIVM  ET
NONGENTVM  TABERNAE
PERGVLAE CENACVLA 

EX  IDIBVS  AVG.  PRIMIS  IN
IDVS AVG. SEXTAS

ANNOS CONTINVOS QVINQVE

S. Q. D. L. E. N. C.
S(i) Q(inquennium) D(ecurrerit) L(ocatio)

E(rit) N(udo) C(onsensu) 

ou

Si Quis Domi Lenocinium Exerceat Non
Conducito

Dans  les  propriétés  de  Julia
Félix,  fille  de  Spurius,  sont
loués des thermes privés, un
jardin,   900  boutiques,
ateliers à l'étage et chambres
hautes,

du  13  août  de  la  1re année
jusqu'au  13  août  de  la  5e

année,  pour  5  années
consécutives,

Une fois la période de 5 
années écoulée, le BAIL ne 
sera pas reconduit. 
ou
Si quelque locataire y exerce 
la PROSTITUTION, le bail n’est
pas reconduit.

2- Comment date-t-on les évènements chez les Romains ? À quel  cas recourt-on
pour  dater (ex  idibus augustis primis)  ?  Les  Romains  datent  en  se  référant  aux
calendes (1er jour du mois) ou aux  ides (milieu du mois). L'ablatif  sert à dater :  ex
idibus Augusti primis →  « à partir des 1res ides d'août».

3-  Que  signifie  « F. »  dans  les  inscriptions ?  Filius ou  filia (« fils »  ou  « fille »).  Il
signifie ici filiae, qui reprend Juliae (génitif singulier).

4-  Quel  est  le  cas  utilisé  pour  exprimer  la  durée  (in  idus  augustas  sextas) ?
L'accusatif (« jusqu'aux 6es ides d’août » : in Idus Augustas sextas).

5- Quelle est la voix du premier verbe conjugué ? Quels sont les sujets de ce verbe ?
Le  verbe  locantur  est  à  la  voix  passive. Les  sujets  sont balneum,  venerium  et
nongentum tabernae, pergulae, cenacula.



Séance 2 - Documentaire sur Baïes

Horizontalement

3. Nom du port de Baiae.
5. Elles sont la preuve de la présence d'un système de chauffage.
6. Ce lieu est privé à Baiae.
8. Les Champs Phlégréens en composent une.
9. Retrouvé sur une canalisation, nom latin de l'aristocrate impliqué 
dans le complot contre Néron.
11. Son système contient des tunnels.
14. Il aurait pu mourir à Baiae (nom latin).
16. Leur dôme en béton amélioré est particulièrement solide.
17. Elle perdit la vie dans cette baie sur ordre de son fils (nom latin).
19. À 50 km de la cité.
20. Nom latin de la cité.

Verticalement

1. Elle a amélioré le béton romain.
2. Représentés sur une mosaïque immergée.
4. Un tunnel descendant y mènerait (2).
7. On l'obtient grâce au tunnel descendant (eau chaude).
10. Un tunnel descendant y mènerait (1)
12. Avec sa base navale, il a fait la richesse de Baiae (nom latin).
13. Du marbre en provenance de cette cité italienne a été retrouvé à 
Baiae.
15. Polychrome, on le trouve comme pavement des villas immergées.
18. Nom italien de la cité.
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